Проект 

МЕМОРАНДУМ

МЕЖДУ МИНИСТЕРСТВОТО НА МЛАДЕЖТА И СПОРТА НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ И МИНИСТЕРСТВОТО НА МЛАДЕЖТА И СПОРТА НА УКРАЙНА ЗА СЪТРУДНИЧЕСТВО В ОБЛАСТТА НА МЛАДЕЖТА

Министерството на младежта и спорта на Република България и Министерство на младежта спорта на Украйна, по-долу наричани „Страните“,

ръководени от общото желание да заздравят отношенията и да развият приятелски връзки между гражданите на страните,

като изразяват увереност, че създаването на близки взаимоотношения и сътрудничество в областта на политиката за младежта ще улесни засилването на взаимното разбирателство между представителите на младото поколение на Република България и Украйна,

стремейки се да се насърчават процесите на европейска интеграция в Украйна,
се договориха за следното:

Член 1

Страните, на реципрочна основа, улесняват развитието на приятелски връзки между младежки организации и институции от Страните, в частност чрез организиране на срещи, обмени и други форми, с които засилват сътрудничеството на органите на изпълнителните власти и обществените организации, осигуряващи формиране и реализация на държавната политика за младежта.

Член 2

Страните улесняват и насърчават развитието на сътрудничеството между Страните в областта на младежта посредством директни връзки между младежки организации и институциите, извършващи дейност, свързана с реализация на държавната политика за младежта, включително следните форми на сътрудничество: 

1. Реализиране на младежки обмени между България и Украйна;

2. Организиране на мероприятия, срещи и други инициативи (конгреси, симпозиуми, конференции, семинари, тренинги, фестивали, форуми, изложби, конкурси и др.) с участието на български и украински младежи;
3. Съдействие за развитие на институциите, които работят с младежта; 

4. Съдействие за съвместни разработки и изпълнение на програми с цел заетост и професионална подготовка на младежта;
5. Обмен и разпространение на практически опит от позитивно сътрудничество между организации, изпълняващи младежка политика и работещи с млади хора; 

6. Разработване и изпълнение на съвместни проекти, които:

· засягат актуални въпроси за младите хора от България и Украйна;

· подпомагат сътрудничеството в областта на междукултурния диалог, насърчават толерантността, взаимното разбирателство и по-доброто познаване на българската и украинската младеж; 
· популяризират и утвърждават здравословен начин на живот на младежта, организация на нейното смислено свободно време;
· популяризират и привличат младежта към доброволческа дейност. 
7. За реализирането на дейностите по настоящия член двете Страни могат да участват съвместно с други държави при кандидатстване, разработване и реализиране на съвместни проекти.

Член 3

Страните насърчават участието на представители на държавите - страни по настоящия Меморандум в младежки двустранни мероприятия: фестивали, конференции, симпозиуми, семинари, изложби, срещи, форуми, програми за обмен на доброволци и други мероприятия.

Член 4

Страните оказват съдействие на организирани младежки групи, както и на представители на Страните, които остават на територията на държавата на другата Страна в рамките на съвместни програми и мероприятия.

Член 5

Страните осигуряват обмен на информация за младежките организации, опериращи в техните държави и за дейността им по отношение на държавната политиката за младежта в Република България и Украйна.

Член 6

Всички видове дейности, предмет на този Меморандум, се провеждат съобразно законодателството на Страните и се финансират в рамките на финансите, предоставяни от бюджетите на страните, както и от други източници, които не са забранени със закон в страните. Конкретните условия по обмена се съгласуват взаимно от договарящите страни за всеки конкретен случай.

Член 7

С цел изпълнение на разпоредбите на този Меморандум Страните изготвят двугодишни Планове за дейности, в които се изброяват конкретни дейности на сътрудничеството в областта на младежта, предвидени за провеждане по време на договорения период и финансовите ангажименти на Страните за всяка конкретна дейност.

За тази цел, през последното тримесечие на втората година, двете Страни разменят в писмен вид предложенията си за планирани дейности за следващия двугодишен период, които ще бъдат част от План за дейности.

Член 8

Разпоредбите на този Меморандум не засягат правата и задълженията на Страните, които произтичат от други международни договори, по които те са страни.

Член 9

Всички спорове, произтичащи от тълкуването или приложението на този Меморандум се уреждат чрез консултации и преговори между Страните.

Член 10

Този Меморандум влиза в сила на датата, на която е подписан. Меморандумът се сключва за период от пет (5) години и се счита за автоматично подновен за следващи петгодишни периоди, освен ако някоя от Страните не даде по дипломатически път писмено предизвестие на другата Страна за намеренията си да го прекрати не по-късно от шест месеца преди изтичането на съответния период.
Меморандумът се прекратява в срок от 30 дни от получаването на такова предизвестие от другата страна.
Съставено в
на
година в два (2) екземпляра,

всеки от които на български, украински и английски език, като всички текстове имат еднаква сила. В случай на разминавания в тълкуването на разпоредбите на Меморандума, меродавен е текстът на английски език. 

	За Министерството на младежта и спорта на Република България
	За Министерството на младежта и спорта на Украйна






3

